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Zmluva o dielo a Licen čná zmluva 
uzavretá v zmysle ustanovenia § 536 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov a v zmysle ustanovenia § 39, § 40 a nasl. zákona č. 
618/2003 Z.z. o autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský 

zákon) v znení neskorších predpisov 
(ďalej len „Zmluva“) 

 

 

Vytvorenie webovej stránky Národného podnikateľského 
centra (NPC) vrátanie vytvorenia virtuálneho 3D modela 

NPC 

 
 

Článok I. 
Zmluvné strany 

 
1. Objednávate ľ: 
 
Názov: Slovak Business Agency (SBA) 
Sídlo: Miletičova 23, 821 09 Bratislava  
IČO: 308 45 301 
DIČ: 2020 869 279 
Bankové spojenie: Všeobecná úverová banka, a.s. 
Číslo účtu (IBAN):   SK81 0200 0000 0016 9324 1062 
Registrácia: Register záujmových združení právnických osôb vedený 

Okresným úradom Bratislava,  
reg. číslo: OVVS/467/1997-Ta  

Štatutárny orgán:  Ing. Branislav Šafárik, generálny riaditeľ 
 
(ďalej len „Objednávateľ“) 
 

2. Zhotovite ľ: 
 
Obchodné meno: NH-DESIGN, s. r. o. 
Sídlo:     Jedlíkova 3423/7, 010 15 Žilina 
IČO: 44 313 276 
DIČ: 2022 655 107 
IČ DPH:    SK2022655107 
Bankové spojenie:   Fio banka, a.s., pobočka zahraničnej banky 
Číslo účtu (IBAN): SK28 8330 0000 0021 0038 8216 
Registrácia: Obchodný register Okresného súdu Žilina, oddiel: Sro, 

vložka číslo: 49954/L 
Štatutárny orgán:   Norbert Hrdina, konateľ 
 
(ďalej len „Zhotoviteľ“) 
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Článok II. 

Úvodné ustanovenia 
 
1. Zhotoviteľ je subjekt, ktorý predložil najvýhodnejšiu cenovú ponuku v rámci 

uskutočneného verejného obstarávania na základe Výzvy na predloženie ponuky 
podľa ustanovenia § 9 ods. 9 zákona č. 25/2006 Z. z. o verejnom obstarávaní a o 
zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov „Vytvorenie 
webovej stránky Národného podnikateľského centra (NPC) vrátane vytvorenia 
virtuálneho 3D modela NPC“ zo dňa 11. 08. 2014 (ďalej len „Výzva“), predmetom 
ktorej je zhotovenie diela v rámci projektu „Podpora zriadenia a rozvoja Národného 
podnikateľského centra na Slovensku I. etapa“ (ďalej len „Projekt“), ITMS kód 
Projektu 26240220092. Výzva tvorí prílohu č. 1 Zmluvy. 

 
 

Článok III. 
Predmet Zmluvy 

 
1. Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Zhotoviteľa riadne a včas zhotoviť a dodať dielo: 

„Vytvorenie webovej stránky Národného podnikateľského centra (NPC) vrátane 
vytvorenia virtuálneho 3D modela NPC“ (ďalej len „Dielo“), ktoré je bližšie 
špecifikované v ustanoveniach článku IV. tejto Zmluvy a záväzok Objednávateľa 
zaplatiť Zhotoviteľovi za riadne a včas zhotovené Dielo cenu bližšie špecifikovanú 
v ustanoveniach článku VI. tejto Zmluvy.  

 
2. Zhotoviteľ zhotoví Dielo v zmysle predloženej Cenovej ponuky na zhotovenie Diela 

(ďalej len „Ponuka“), ktorá tvorí prílohu č. 2 Zmluvy, podľa podmienok určených vo 
Výzve a v tejto Zmluve.  

 
 

Článok IV.  
Čas, miesto a spôsob plnenia 

 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje vykonať, realizovať a dodať jednotlivé činnosti v rámci plnenia 

predmetu Zmluvy v dvoch fázach, a to nasledovne:  
 

I. fáza Diela : 
i. vypracovanie a odovzdanie grafického návrhu riešenia s responzívnym dizajnom 

Objednávateľovi, vrátane dodania k dizajnu potrebných fotiek, 
ii. vytvorenie viacúrovňového hlavného menu, ktoré bude editovateľné 

administrátorom z administrátorského centra Objednávateľa. Jednotlivé položky 
menu budú obsahovať nasledovné funkcionality: 
a) možnosť vkladať a formátovať texty a obrázky, 
b) možnosť vkladať a formátovať vizitky zamestnancov (fotka, zaradenie 

zamestnanca, kontakty) a to formou fotogalérie (nainštalovaný článok/profilový 
modul) vrátane stránkovania, 

c) hlavný rotujúci baner/obrázková slideshow s možnosťou editovania 
(prispôsobenia) z administrátorského centra s možnosťou prispôsobenia 
nasledovných funkcií: 
• variabilný počet rotujúcich obrázkov, 
• rýchlosť rotovania, 
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• možnosť voľby, v ktorej položke menu a submenu sa majú jednotlivé 
obrázky zobrazovať, 

• možnosť nastavenia určitého časového intervalu zobrazovania (od – do), 
d) vytvorenie video galérie s možnosťou vložiť a upravovať hosťované videá 

(napr. Youtube, Vimeo ) z administrátorského centra Objednávateľa, 
e) vytvorenie časti „Aktuality“ – článkového modulu s widgetom na hlavnej 

stránke, funkcionality: 
• pridávanie a úprava cez administrátorské centrum Objednávateľa – 

náhľadová fotka, nadpis, krátky popis, text článku, vkladanie fotiek 
a odkazov do textu, vytvorenie fotogalérie k aktualitám, 

• stránkovanie, 
f) vytvorenie časti stránky „Podujatia“ – zoznam podujatí s widgetom na hlavnej 

stránke, funkcionality: 
• pridávanie a úprava cez administrátorské centrum Objednávateľa – 

náhľadová fotka, nadpis, krátky popis, popis podujatia, možnosť pridať 
maximálne 6 (šesť) fotiek, termín trvania podujatia (od – do), kontaktná 
osoba (vizitka), 

• zoraďovanie podujatí podľa dátumovo najbližších podujatí s tým, že 
neaktuálne podujatia budú automaticky schované, 

• stránkovanie, 
• filtrovanie podľa kategórií (napr. marketing, financie, manažment atď.), 
• prihlasovanie sa na podujatia podmienené registráciou účastníka – login, 

po overení účastníka cez email sa vytvorí účastníkovi profil aj s povinnými 
poľami, ktoré bude potrebné vypĺňať, 

• možnosť vidieť zoznam prihlásených účastníkov na podujatie, generovanie 
prezenčnej listiny, možnosť pridávania log,  

g) vytvorenie aplikácie Newsletter – aplikácia na jednoduchý zber emailových 
adries do administrátorského centra Objednávateľa s možnosťou exportu do 
databáz s prepojením napr. na Mailchimp alebo obdobnú službu, 

h) funkcionalita „Partneri“ – správa partnerských organizácií, nahrávanie loga 
partnera, zobrazovanie aktívnej linky na hlavnej stránke s možnosťou rotácie 
pri ich väčšom množstve, 

i) možnosť vyhľadávania v celom obsahu webu, 
j) RSS z podujatí a aktualít. 

iii. súčasťou požiadaviek na funkcionalitu webu je aj: 
a) niekoľko úrovňový prístup s určením pevných prístupových práv F(admin, 

manažér, redaktor, marketing, atď.), 
b) stránka musí byť prevedená v 3 (troch) jazykových mutáciách SK, EN, DE 

(indexovateľné jazykové mutácie),  
c) ON PAGE SEO – riadne nadpisy stránky (Title tag), správne generovanie 

nadpisov H1 – H4, automatické generovanie sitemap.xml, optimalizovaná 
veľkosť zdrojového HTML kódu, validita podľa štandardov W3C, generovanie 
„čistých“ URL bez zbytočných kategorizácií a parametrov. 

 
II. fáza Diela : 

a) nafotenie reálneho stavu NPC, 
b) prevedenie fotiek do virtuálneho 3D modela NPC s možnosťou prevádzania po 

3D modele NPC. 
 

Súčasťou vytvorenia a implementácie systému v rámci plnenia predmetu Zmluvy pri 
realizácii I. a/alebo II. fázy Diela je aj: 

a) návrh štruktúry a obsahu stránky, 
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b) implementácia a prepojenie stránky na systém, ktorý vie poskytnúť aktuálne 
prehľady o využívaní stránok, rôznych prístupových cestách používateľov na 
stránky a možnostiach, ako návštevníkov prilákať – napr.  google analytics, 

c) naplnenie stránky prvotným obsahom do 50 (päťdesiat) normostrán (NS), 
d) preklad do anglického a nemeckého jazyka – do 50 (päťdesiat) NS, 
e) v cene Diela sú zahrnuté poplatky za 1 doménu a jej webhosting na dobu 7 

(sedem) rokov, 
f) poskytovanie servisných prác a to najmä: správa webstránky,  SEO – 

optimalizácia web stránky pre vyhľadávače, podpora pri príprave kampaní na 
sociálnych sieťach a to v objeme 5 (päť) hodín ročne po dobu 7 (sedem) 
rokov, 

 
Požiadavky na realizáciu plnenia predmetu Zmluvy v rámci I. a/alebo II. fázy Diela: 

a) grafické stvárnenie musí byť originálne – riešenie nesmie byť realizované 
šablónovým riešením, 

b) web stránka musí byť spracovaná podľa dizajn manuálu Objednávateľa, 
c) CMS bude vytvorené na mieru – otvorené, editovateľné, vo vlastníctve 

Objednávateľa, 
d) zdrojový kód bude majetkom Objednávateľa, t.z. Zhotoviteľ prevedie na  

Objednávateľa tzv. „práva superadmin“, 
e) riešenia postavené na OPEN SOURCE alebo vlastných uzatvorených 

systémoch nie sú prípustné.   
 
2. V prípade potreby sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonať na požiadanie Objednávateľa 

servisné práce nad rámec zadania súvisiace s plnením podľa tejto Zmluvy. Servisné 
práce sa predpokladajú v celkovom objeme 19 (devätnásť) hodín po dobu 7 (sedem) 
rokov a nie sú zahrnuté v cene Diela.  

 
3. I. fázu Diela  v rámci plnenia predmetu Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonať 

najneskôr do 75 (sedemdesiatpä ť) dní  od nadobudnutia účinnosti Zmluvy. 
Jednotlivé činnosti v rámci plnenia I. fázy Diela Zhotoviteľ umiestni na serveri 
Objednávateľa. Verziu z vytvorenej web stránky v zmysle plnenia I. fázy Diela 
vyhotovenú k 75. (sedemdesiatemupiatemu) dňu po nadobudnutí účinnosti Zmluvy 
odovzdá Zhotoviteľ Objednávateľovi na CD – nosiči v 3 (troch) vyhotoveniach.  

 
II. fázu Diela  v rámci plnenia predmetu Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonať 
najneskôr do 30 (tridsiatich) dní , odkedy mu Objednávateľ vytvorí vhodné 
podmienky pre zhotovenie 3D modela. Vytvorením vhodných podmienok sa rozumie 
najmä zrealizovanie NPC do stavu vhodného na zhotovenie fotografických záberov, 
ktoré sú nevyhnutné pre zhotovenie 3D modela. Jednotlivé činnosti v rámci plnenia II. 
fázy Diela Zhotoviteľ umiestni na serveri Objednávateľa. Verziu virtuálneho 3D 
modela NPC s možnosťou prevádzania po 3D modele NPC v zmysle plnenia II. fázy 
Diela vyhotovenú k 30. (tridsiatemu) dňu, odkedy mu Objednávateľ vytvorí vhodné 
podmienky pre zhotovenie 3D modela, odovzdá Zhotoviteľ Objednávateľovi na CD – 
nosiči v 3 (troch) vyhotoveniach. Vytvorením vhodných podmienok sa rozumie najmä 
zrealizovanie NPC do stavu vhodného na zhotovenie fotografických záberov, ktoré sú 
nevyhnutné pre zhotovenie 3D modela. Servisné práce nad rámec zadania v zmysle 
ustanovenia bodu 2. tohto článku Zmluvy sa Zhotoviteľ zaväzuje vykonať do 60 
(šesťdesiatich) dní od zadania objednávky Objednávateľom vrátane dodania 
podkladov a pokynov potrebných na riadne vykonanie servisných prác Zhotoviteľovi.  
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4. Lehoty dodania Diela v zmysle ustanovenia bodu 3. tohto článku Zmluvy sú pre 
Zhotoviteľa záväzné a ich nedodržanie sa považuje za podstatné porušenie 
zmluvných povinností Zhotoviteľa, ktoré oprávňuje Objednávateľa odstúpiť od 
Zmluvy. Za nedodržanie termínu podľa predchádzajúcej vety sa nepovažuje lehota 
dodania Diela v skoršej lehote ako je lehota dohodnutá v ustanovení bodu 3. tohto 
článku Zmluvy.  

 
5. Zmena lehoty dodania Diela na neskoršiu ako je lehota dohodnutá v ustanovení bodu 

3. tohto článku Zmluvy je možná len na základe dohody Zmluvných strán upravenej 
formou písomného očíslovaného dodatku k tejto Zmluve podpísaného obidvomi 
Zmluvnými stranami. 

 
6. Objednávateľ je povinný dodať Zhotoviteľovi podklady potrebné na riadne zhotovenie 

I. fázy Diela v lehote najneskôr 15 (pätnásť) dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto 
Zmluvy. V prípade neskoršieho dodania podkladov potrebných na riadne zhotovenie 
I. fázy Diela Objednávateľom ako v uvedenej lehote, sa termín zhotovenia a 
odovzdania I. fázy Diela posúva najmenej o počet dní omeškania Objednávateľa s 
dodaním podkladov. Podklady potrebné na riadne zhotovenie II. fázy Diela je 
Objednávateľ povinný dodať Zhotoviteľovi v lehote najneskôr 7 (sedem) dní odo dňa, 
odkedy Objednávateľ vytvorí vhodné podmienky pre zhotovenie 3D modela. 
Vytvorením vhodných podmienok sa rozumie najmä zrealizovanie NPC do stavu 
vhodného na zhotovenie fotografických záberov, ktoré sú nevyhnutné pre zhotovenie 
3D modela. V prípade neskoršieho dodania podkladov potrebných na riadne 
zhotovenie II. fázy Diela Objednávateľom ako v uvedenej lehote, sa termín 
zhotovenia a odovzdania II. fázy Diela posúva najmenej o počet dní omeškania 
Objednávateľa s dodaním podkladov. 

 
7. Odovzdanie a prevzatie Diela sa uskutoční na základe osobitných písomných 

Odovzdávacích a preberacích protokolov k jednotlivým výstupom tvoriacim Dielo tak, 
ako sú zadefinované v ustanovení bodu 1. tohto článku Zmluvy. Dielo bude dodané 
Zhotoviteľom v sídle Objednávateľa, ktoré je špecifikovane v ustanovení článku I. 
Zmluvy alebo v mieste určenom Objednávateľom.  

 
8. Zhotoviteľ písomne vyzve Objednávateľa najmenej 7 (sedem) dní vopred na 

prevzatie výstupov I. fázy Diela a II. fázy Diela v zmysle ustanovenia bodu 1. tohto 
článku Zmluvy (ďalej len „Dielo alebo jeho časť“). Dielo alebo jeho časť je prevzaté 
Objednávateľom okamihom podpísania osobitného Odovzdávacieho a preberacieho 
protokolu, ktorý je oprávnený podpísať:  
a) za Objednávateľa: Mgr. Vladimír Miškovský, alebo iný poverený zamestnanec 

Objednávateľa a 
b) za Zhotoviteľa: Norbert Hrdina.  

 
9. V prípade, ak Objednávateľ po prevzatí Diela alebo jeho časti zistí, že toto nie je 

vykonané riadne, je oprávnený do 15 (pätnástich) dní od prevzatia Diela alebo jeho 
časti predložiť Zhotoviteľovi pripomienky k Dielu alebo jeho časti. Zhotoviteľ je 
povinný do 15 (pätnástich) dní odo dňa doručenia pripomienok k Dielu alebo jeho 
časti 
a) upraviť Dielo alebo jeho časť v  zmysle ich znenia alebo 
b) písomne zdôvodniť ich neodôvodnenosť, 
o čom bude vyhotovený a obidvoma Zmluvnými stranami podpísaný osobitný 
Akceptačný protokol, ktorý je oprávnený podpísať:  
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a) za Objednávateľa: Mgr. Vladimír Miškovský, alebo iný poverený zamestnanec 
Objednávateľa a 

b) za Zhotoviteľa: Norbert Hrdina.  
Pripomienkou Objednávateľa k Dielu alebo jeho časti sa rozumie pripomienka 
k vecnej (funkčnej) a obsahovej stránke Diela alebo jeho časti.   
 

10. Dielo sa považuje za vykonané riadne a včas jeho riadnym zhotovením v súlade 
s ustanovením bodu 1. tohto článku Zmluvy a jeho včasným odovzdaním 
Objednávateľovi v čase dohodnutom v ustanovení bodu 3. tohto článku Zmluvy a 
mieste dohodnutom v ustanovení bodu 7. tohto článku Zmluvy, vrátane podpísania 
osobitných Odovzdávacích a preberacích protokolov v zmysle ustanovenia bodu 7. 
a 8. tohto článku Zmluvy a podpísania Akceptačných protokolov v zmysle 
ustanovenia bodu 9. tohto článku Zmluvy. 

 
11. Pokiaľ je súčasťou plnenia podľa tejto Zmluvy autorské dielo chránené ako predmet 

duševného vlastníctva v zmysle ustanovenia § 7 zákona č. 618/2003 z. z. o 
autorskom práve a právach súvisiacich s autorským právom (autorský zákon) v znení 
neskorších predpisov (ďalej len „Autorský zákon“), Zhotoviteľ poskytuje v súlade 
s ustanovením § 40 a nasl. Autorského zákona Objednávateľovi licenciu na 
používanie Diela v súlade s účelom podľa tejto Zmluvy, a to s účinnosťou odo dňa 
riadneho odovzdania a prevzatia Diela alebo jeho časti, v ktorom je autorské dielo 
zahrnuté, v rozsahu podľa ustanovenia bodu 12. tohto článku Zmluvy (ďalej len 
„Licencia“). 

 
12. Licenciu podľa ustanovenia bodu 11. tohto článku Zmluvy poskytuje Zhotoviteľ 

Objednávateľovi ako výhradnú licenciu, na akýkoľvek spôsob použitia Diela a bez 
akéhokoľvek územného, časového alebo vecného obmedzenia. Objednávateľ má 
oprávnenie udeľovať sublicencie a postupovať Licenciu tretím osobám. Pre 
zamedzenie akýchkoľvek pochybností, Objednávateľ je oprávnený najmä, ale nielen 
na nasledovné použitie a využitie Diela: 
a) vyhotovenie rozmnoženín Diela v neobmedzenom množstve, 
b) sprístupňovanie Diela verejnosti v akomkoľvek rozsahu, 
c) verejný prenos Diela v akomkoľvek rozsahu, 
d) preklad Diela v akomkoľvek rozsahu, 
e) spracovanie Diela, adaptácia v akomkoľvek rozsahu, 
f) spojenie Diela s iným dielom v akomkoľvek rozsahu, 
g) zaradenie do iného Diela (súborného diela) v akomkoľvek rozsahu, 
h) rozširovanie rozmnoženín Diela predajom alebo inou formou prevodu  

vlastníckeho práva, nájmom, vypožičiavaním.  
Licencia sa udeľuje na celé trvanie ochrany autorských práv. 

 
13. Cena za poskytnutie Licencie je zahrnutá v cene Diela. 
 
14. Zhotoviteľ vyhlasuje, že Dielo nebude zaťažené právom tretej osoby a bude bez 

právnych vád. V prípade zistenia právnych vád je Zhotoviteľ povinný bezodkladne 
upraviť Dielo tak, aby nenarušovalo práva tretích osôb. 

 
15. V prípade porušenia povinnosti podľa bodu 14. tohto článku Zmluvy je Objednávateľ 

oprávnený od Zmluvy odstúpiť. 
 
16. Zhotoviteľ nie je oprávnený poskytnúť výsledok činnosti, ktorý predstavuje Dielo 

tretím osobám a ani ho sám používať bez písomného súhlasu Objednávateľa. 
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17. Vlastnícke právo k riadne zhotovenému Dielu alebo jeho časti prechádza zo 

Zhotoviteľa na Objednávateľa až po prevzatí Diela v zmysle ustanovenia bodu 10. 
tohto článku Zmluvy, týmto dňom prechádza na Objednávateľa nebezpečenstvo 
škody na zhotovenom Diele.  

 
 

Článok V. 
Práva a povinnosti Zmluvných strán  

 
1. Zhotoviteľ je povinný Dielo zhotoviť vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť za 

podmienok určených vo Výzve, v Ponuke a v tejto Zmluve. V prípade pochybností so 
zhotovením Diela, je Zhotoviteľ povinný kontaktovať Objednávateľa a žiadať od neho 
nezáväzný pokyn. 
 

2. Objednávateľ je povinný počas vykonávania Diela poskytnúť Zhotoviteľovi v rozsahu 
nevyhnutnom na jeho riadne zhotovenie a dodanie potrebnú súčinnosť tak, ako je 
upravené v tejto Zmluve, ako i súčinnosť spočívajúcu najmä v odovzdaní 
doplňujúcich údajov a upresnení podkladov, ak o to v priebehu zhotovovania Diela 
Zhotoviteľ písomne Objednávateľa požiada. Objednávateľ poskytne Zhotoviteľovi 
súčinnosť prostredníctvom svojho zamestnanca alebo splnomocnených osôb. 

 
3. Zhotoviteľ je povinný zachovávať mlčanlivosť o dôverných informáciách poskytnutých 

pri realizácii predmetu tejto Zmluvy, ibaže by z tejto Zmluvy alebo z  príslušných 
právnych predpisov vyplývalo inak. Záväzok Zhotoviteľa zachovávať mlčanlivosť 
nezaniká ani po ukončení tejto Zmluvy.  

 
4. Zhotoviteľ sa zaväzuje, že dôverné informácie bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Objednávateľa nevyužije pre seba a/alebo pre tretie osoby, neposkytne 
tretím osobám a ani neumožní prístup tretích osôb k týmto informáciám.  

 
5. Zhotoviteľ je povinný umožniť Objednávateľovi vykonať náhodnú kontrolu realizácie 

predmetu Zmluvy v zmysle ustanovenia článku IV. bod 1. tejto Zmluvy. Zhotoviteľ je 
povinný za týmto účelom poskytnúť Objednávateľovi všestrannú súčinnosť (napr. 
umožniť vstup do priestorov Zhotoviteľa, predložiť požadované dokumenty týkajúce 
sa realizácie predmetu Zmluvy, podať písomné vysvetlenia a pod.).  

 
6. Zhotoviteľ je povinný prostredníctvom svojich zamestnancov alebo splnomocnených 

osôb oboznámiť a poučiť povereného zamestnanca Objednávateľa ako 
administrátora do funkcionality vytvoreného Diela v zmysle realizácie predmetu 
Zmluvy. 

 
 

Článok VI. 
Cena Diela a platobné podmienky 

 
1. Cena za Dielo bola stanovená na základe výsledkov verejného obstarávania, ktorého 

úspešným uchádzačom sa stal Zhotoviteľ, v súlade s Ponukou predloženou 
Zhotoviteľom. Dohodnutá cena za Dielo v zmysle ustanovenia článku III. Zmluvy, 
bližšie špecifikované ustanovení článku IV. bod 1. tejto Zmluvy je 19.200,- EUR 
(slovom: devätnásťtisíc dvesto eur) bez DPH. K cene podľa predchádzajúcej vety 
tohto bodu Zmluvy sa pripočíta DPH v zákonom stanovenej výške. 
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2. Cena za hodinu prác nad rámec zadania v zmysle ustanovenia článku IV. bod 2. 

Zmluvy bola v súlade s predloženou Ponukou Zmluvnými stranami dohodnutá vo 
výške 40,- EUR (slovom: štyridsať eur) bez DPH. K cene podľa predchádzajúcej vety 
tohto bodu Zmluvy sa pripočíta DPH v zákonom stanovenej výške. 

 
3. Celková cena za Dielo podľa ustanovenia bodu 1. a 2. tohto článku Zmluvy je 

konečná a obsahuje všetky náklady Zhotoviteľa na zhotovenie Diela. Zhotoviteľ nie je 
oprávnený domáhať sa a uplatňovať požiadavku na zvýšenie ceny Diela v zmysle 
ustanovenia bodu 1. a 2. tohto článku Zmluvy. 

 
4. Cenu za Dielo sa Objednávateľ zaväzuje uhradiť Zhotoviteľovi nasledovne: 
 

i. prvú časť ceny Diela vo výške 16.500,- EUR bez DPH (slovom: 
šestnásťtisícpäťsto eur) po odovzdaní výstupov I. fázy Diela a podpísaní 
osobitného Odovzdávacieho a preberacieho protokolu a Akceptačného protokolu 
na základe doručenej faktúry,   

ii. druhú časť ceny Diela vo výške 2.700,- EUR bez DPH (slovom: dvetisícsedemsto 
eur) po odovzdaní výstupov II. fázy Diela a podpísaní osobitného 
Odovzdávacieho a preberacieho protokolu a Akceptačného protokolu na základe 
doručenej faktúry. 

  
5. Zhotoviteľ je oprávnený vystaviť faktúry podľa bodu 4. tohto článku Zmluvy do 7 

(siedmich) dní odo dňa podpisu jednotlivých Akceptačných protokolov. Lehota 
splatnosti každej faktúry je na základe Výzvy a vzájomnej dohody Zmluvných strán 
dohodnutá na 60 (šesťdesiat) dní odo dňa jej doručenia Objednávateľovi. 

 
6. Faktúra musí obsahovať okrem náležitostí faktúry ako daňového dokladu v zmysle 

príslušných právnych predpisov aj tieto údaje: 
a) označenie Objednávateľa vrátane sídla, IČO, DIČ,   
b) obchodné meno Zhotoviteľa vrátane sídla, IČO, DIČ, IČ DPH, 
c) názov a číslo tejto Zmluvy,  
d) názov projektu: „Podpora zriadenia a rozvoja Národného podnikateľského 

centra na Slovensku I. etapa”, 
e) ITMS kód Projektu: 26240220092, 
f)    poradové číslo faktúry, 
g) deň vystavenia a deň splatnosti faktúry,  
h) dátum dodania služby/zdaniteľného plnenia, 
i) označenie peňažného ústavu a číslo účtu, na ktorý sa má platiť fakturovaná 

suma, 
j) pečiatka a podpis oprávnenej osoby Zhotoviteľa. 

 
7. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať náležitosti uvedené v ustanovení bodu 6. 

tohto článku Zmluvy a/alebo náležitosti vyžadované všeobecne záväznými právnymi 
predpismi a/alebo bude obsahovať iné nesprávnosti, je Objednávateľ oprávnený 
vrátiť ju Zhotoviteľovi na opravu a/alebo doplnenie. V takom prípade lehota splatnosti 
faktúry začne plynúť doručením opravenej a/alebo správne vystavenej faktúry 
Objednávateľovi. 

 
8. Zmluvné strany sa vzájomne dohodli, že Objednávateľ neposkytne Zhotoviteľovi 

žiadne zálohové platby na vykonanie Diela. 
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9. V prípade omeškania s úhradou ceny za Dielo podľa tohto článku Zmluvy má 
Zhotoviteľ právo na úroky z omeškania vo výške 0,03 % z ceny Diela, a to za každý 
aj začatý deň omeškania.  

 
 

Článok VII. 
Podmienky zhotovenia a dodania Diela 

 
1. Zhotoviteľ je povinný vykonať Dielo riadne a včas v zmysle tejto Zmluvy a jej príloh. 

Zhotoviteľ je povinný pri plnení tejto Zmluvy postupovať s odbornou starostlivosťou a 
pozornosťou, v súlade s ustanoveniami tejto Zmluvy, vrátane jej príloh, všeobecne 
záväznými právnymi predpismi a ostatnými usmerneniami, metodickými pokynmi a 
manuálmi vzťahujúcimi sa na predmet Zmluvy, ako aj pokynmi Objednávateľa. 

 
2. Zhotoviteľ vyhlasuje, že vykonanie predmetu Zmluvy v rozsahu podľa ustanovení 

článku IV. tejto Zmluvy je predmetom jeho činnosti a disponuje takými kapacitami a 
odbornými znalosťami, ktoré sú pre riadne vykonanie Diela potrebné. 

 
3. Zhotoviteľ zaručuje úplnosť, kvalitu a komplexnosť spracovania Diela pre požadovaný 

účel. 
 
4. Zhotoviteľ je povinný písomne oznámiť Objednávateľovi nevhodnosť pokynov a 

podkladov daných mu Objednávateľom na vykonanie Diela bez zbytočného odkladu 
po tom, ako sa o ich nevhodnosti dozvie. V prípade nesplnenia tejto povinnosti 
zodpovedá Zhotoviteľ v celom rozsahu za nemožnosť dokončiť vykonanie Diela 
riadne a včas, za vady dokončeného Diela spôsobené nevhodnými podkladmi alebo 
pokynmi Objednávateľa a za škodu, ktorá tým vznikne Objednávateľovi a/alebo tretím 
osobám. 

 
5. V prípade, ak v priebehu realizácie diela Objednávateľ doručí Zhotoviteľovi písomný 

pokyn k prerušeniu prác na vykonávaní Diela, Zhotoviteľovi sa doručením tohto 
písomného pokynu od Objednávateľa prerušuje plynutie zmluvných lehôt a Zhotoviteľ 
je povinný nepokračovať vo vykonávaní Diela a zároveň je povinný písomne oznámiť 
Objednávateľovi rozsah vykonaného Diela. Dňom doručenia písomného oznámenia o 
pokračovaní v realizácii Diela Zhotoviteľovi od Objednávateľa plynutie lehoty na 
vykonanie Diela pokračuje. 

 
 

Článok VIII. 
Zodpovednos ť za vady, záruky 

 
1. Zhotoviteľ zodpovedá za to, že Dielo špecifikované v ustanovení článku IV. bod 1. 

tejto Zmluvy je zhotovené podľa podmienok dohodnutých v tejto Zmluve vrátane jej 
príloh, všeobecne záväzných právnych predpisov, usmernení, metodických  pokynov 
a manuálov vzťahujúcich sa na Dielo, ako aj pokynov Objednávateľa a že po dobu 24 
(dvadsaťštyri) mesiacov (ďalej len „Záručná doba“) bude mať vlastnosti dojednané 
v tejto Zmluve a bude spôsobilé na užívanie na obvyklý účel. 

 
2. Zhotoviteľ v rámci Záručnej doby zodpovedá za všetky právne a vecné vady Diela, 

ktoré sa objavia po prevzatí Diela Objednávateľom a ktoré spôsobujú nefunkčnosť 
Diela, okrem tých vád, ktoré boli spôsobené zásahmi Objednávateľa a/alebo tretích 
osôb. 
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3. Záručná doba Diela začína plynúť dňom podpísania Akceptačného protokolu po 

odovzdaní kompletného Diela a za dodržania ustanovenia článku IV. bod 10. Zmluvy. 
Záručná doba neplynie po dobu, po ktorú Objednávateľ nemôže užívať Dielo pre jeho 
vady, za ktoré zodpovedá Zhotoviteľ, a to až do ich odstránenia. 

 
4. V rámci Záručnej doby sa Zhotoviteľ zaväzuje odstrániť vady Diela a/alebo poskytnúť 

náhradné riešenie. 
 
5. Zhotoviteľ sa súčasne zaväzuje, že pokiaľ v dôsledku jeho zásahov do Diela v rámci 

Záručnej doby vykoná zmenu zdrojového kódu Diela, túto zmenu zdrojového kódu 
Diela vrátanej súvisiacej dokumentácie odovzdá Objednávateľovi na dátovom nosiči 
najneskôr v deň vykonania takýchto zásahov do Diela.  

 
6. Zhotoviteľ zodpovedá za vady, ktoré má Dielo v čase jeho odovzdania 

Objednávateľovi, a to aj v prípade, že tieto vady budú zistené až po odovzdaní Diela, 
a za vady ktoré vznikli po tomto čase, ak boli spôsobené porušením povinnosti 
Zhotoviteľa, najdlhšie však počas Záručnej doby. 

 
7. Oznámenie vád Diela Objednávateľom (ďalej len „Reklamácia“) musí byť vykonané 

písomne. Reklamáciu je možné vykonať aj e-mailom alebo faxom s následnou 
písomnou Reklamáciou doručenou Zhotoviteľovi najneskôr do 15 (pätnástich) dní od 
doručenia Reklamácie vykonanej formou e-mailu alebo faxu, inak je tento spôsob 
Reklamácie neplatný. 

 
8. Zhotoviteľ je povinný reklamované vady Diela odstrániť na vlastné náklady a bez 

zbytočného odkladu, najneskôr do 30 (tridsiatich) dní po uplatnení Reklamácie 
Objednávateľom. V prípade, ak Zhotoviteľ Reklamáciu neuzná, je povinný na vlastné 
náklady zabezpečiť vypracovanie znaleckého posudku za účelom posúdenia, či sa 
jedná o vadu Diela, ktorú je povinný odstrániť v rámci Záručnej doby. 

 
9. Zhotoviteľ je povinný reklamovanú vadu Diela odstrániť spôsobom a v termíne 

dohodnutom v tejto Zmluve. V prípade, ak má Dielo vadu, ktorú nie je možné 
odstrániť, ďalšie nároky Objednávateľa z vád sa spravujú príslušnými ustanoveniami 
Obchodného zákonníka. 

 
10. V prípade, ak Zhotoviteľ reklamovanú vadu Diela neodstráni v lehote dohodnutej v 

tejto Zmluve alebo v lehote písomne dohodnutej s Objednávateľom odlišne od tejto 
Zmluvy, a to napriek tomu, že Zhotoviteľ reklamované vady Diela uznal a 
Objednávateľ vytvoril podmienky na ich odstránenie, má Objednávateľ právo dať 
odstrániť reklamované vady Diela tretej osobe na náklady Zhotoviteľa. 

 
11. Odstránením vady Diela nie je dotknutý nárok Objednávateľa na náhradu škody 

spôsobenú v dôsledku vady Diela. 
 
12. Zhotoviteľ zodpovedá Objednávateľovi za škodu, ktorú mu spôsobí porušením 

svojich povinností vyplývajúcich z tejto Zmluvy. Zhotoviteľ nezodpovedá za škodu iba 
ak sa preukáže, že škodu nezavinil. 
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Článok IX. 
Zmluvné pokuty 

 
1. Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade:   

a) omeškania Zhotoviteľa so splnením akejkoľvek povinností uvedenej v ustanovení 
článku IV. bod 1. tejto Zmluvy vzniká Objednávateľovi právo na zmluvnú pokutu 
vo výške 0,03 % z celkovej ceny Diela za každý začatý deň omeškania,  

b) omeškania Zhotoviteľa so splnením povinností uvedených v ustanovení článku IV. 
bod 2. tejto Zmluvy vzniká Objednávateľovi právo na zmluvnú pokutu vo výške 
0,03 % z celkovej ceny Diela za každý začatý deň omeškania, 

c) omeškania Zhotoviteľa so splnením povinností uvedených v ustanovení článku 
VIII. bod 8. tejto Zmluvy vzniká Objednávateľovi právo na zmluvnú pokutu vo 
výške 0,03 % z celkovej ceny Diela za každý začatý deň omeškania, 

d) porušenia akejkoľvek z povinností uvedených v ustanovení článku IV. bod 11. až 
16. Zmluvy a ustanovenia článku V. bod 1., 3. až 6. tejto Zmluvy vzniká 
Objednávateľovi právo na zmluvnú pokutu vo výške 10 % z celkovej ceny Diela.  

 
2. Objednávateľ je oprávnený popri zmluvnej pokute v zmysle ustanovenia bodu 1. 

tohto článku Zmluvy požadovať aj náhradu škody spôsobenej porušením povinnosti, 
na ktorú sa vzťahuje zmluvná pokuta, pričom výška zmluvnej pokuty sa nezapočítava 
na náhradu škody.  

 
3. Zmluvná pokuta a/alebo náhrada škody v zmysle tohto článku Zmluvy je splatná do 

30 (tridsiatich) dní odo dňa doručenia písomnej výzvy Objednávateľa na zaplatenie 
zmluvnej pokuty a/alebo náhrady škody Zhotoviteľovi.  

 
4. Zaplatením zmluvnej pokuty nezaniká povinnosť, ktorá bola zmluvnou pokutou 

zabezpečená. 
 
 

Článok X. 
Odstúpenie od Zmluvy 

 
1. Zhotoviteľ berie na vedomie skutočnosť, že Objednávateľ má záujem len na riadnom 

a úplnom plnení zo strany Zhotoviteľa t. j. na riadnom dodaní kompletného Diela 
zhotoveného v zmysle podmienok určených vo Výzve, Ponuke a v tejto Zmluve. 
Zhotoviteľ zároveň berie na vedomie skutočnosť, že odovzdanie čiastkového plnenia 
(časti Diela) zo strany Zhotoviteľa, nemá pre Objednávateľa hospodársky význam.  

 
2. Objednávateľ je oprávnený bezodkladne odstúpiť od tejto Zmluvy, najmä ak: 

a) Zhotoviteľ nedodá Objednávateľovi jednotlivé časti plnenia predmetu Zmluvy 
riadne a včas v zmysle ustanovenia článku IV. bod 1. a 3. tejto Zmluvy a/alebo 

b) Zhotoviteľ neodstráni zistené vady Diela najneskôr do 15 (pätnástich) dní odo dňa 
doručenia pripomienok Objednávateľa k Dielu alebo jeho časti v zmysle 
ustanovenia článku IV. bod 9. Zmluvy a/alebo 

c) Zhotoviteľ poruší akúkoľvek zo svojich povinností uvedených v ustanovení článku 
IV. bod 11. až 16. Zmluvy, ustanovenia článku V. bod 1., 3. až 6. tejto Zmluvy 
a ustanovenia článku VIII. bod 8. Zmluvy. 

 
3. Porušenie Zmluvy podľa bodu 2. tohto článku Zmluvy sa považuje za podstatné 

porušenie Zmluvy v zmysle ustanovenia § 345 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný 
zákonník v znení neskorších predpisov.  
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4. Odstúpenie od Zmluvy je účinné okamihom doručenia odstúpenia Zhotoviteľovi.  
 
5. V prípade odstúpenia od Zmluvy sa Zmluva ruší od počiatku a Zhotoviteľ nemá nárok 

na úhradu ceny za zhotovenie Diela podľa tejto Zmluvy, ani nárok na náhradu 
akýchkoľvek nákladov vynaložených na zhotovenie Diela. V prípade, ak došlo k 
čiastočnému plneniu podľa tejto Zmluvy, vrátia si Zmluvné strany všetko to, čo od 
seba navzájom získali podľa tejto Zmluvy a to do 15 (pätnástich) dní od nadobudnutia 
účinnosti odstúpenia od tejto Zmluvy.  

 

 

Článok XI. 
Osobitné ustanovenia  

 
1. Zhotoviteľ sa zaväzuje strpieť výkon kontroly, auditu, overovania súvisiaceho s 

predmetom tejto Zmluvy kedykoľvek počas platnosti a účinnosti: 
a) Zmluvy o poskytnutí nenávratného finančného príspevku č. OPVaV/NP/1/2014 

uzavretej medzi Centrom vedecko-technických informácií SR, IČO: 00151882 
(ďalej len „CVTI“) a Ministerstvom školstva, vedy, výskumu a športu Slovenskej 
republiky, IČO: 00164381 zo dňa 19. 05. 2014 v znení jej dodatkov (ďalej len 
„Zmluva o poskytnutí NFP“) zverejnenej na Centrálnom registri zmlúv (link: 
https://www.crz.gov.sk/index.php?ID=1371881&l=sk)) a  

b) Zmluvy o partnerstve uzavretej medzi Objednávateľom a CVTI v znení jej 
dodatkov (ďalej len „Zmluva o partnerstve“), ktorá tvorí prílohu č. 5 Zmluvy 
o poskytnutí NFP, 

a to oprávnenými osobami a poskytnúť im všetku potrebnú súčinnosť. 
 
2. Zhotoviteľ je povinný strpieť výkon kontroly a poskytnúť súčinnosť pri výkone kontroly 

orgánu oprávnenému vykonávať kontrolu podľa zákona č. 528/2008 o pomoci a 
podpore poskytovanej z fondov Európskej únie v znení neskorších predpisov (ďalej 
len „Zákon č. 528/2008“) a podľa článku 58 a nasl. Nariadenia Rady (ES) č. 
1083/2006 z 11. júla 2006, ktorým sa ustanovujú všeobecné ustanovenia 
o Európskom fonde regionálneho rozvoja, Európskom sociálnom fonde a Kohéznom 
fonde a ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) č. 1260/1999 (ďalej len „Nariadenie č. 
1083/2006“) a/alebo subjektom a osobám povereným oprávnenými orgánmi podľa 
Zákona č. 528/2008 a podľa článku 58 a nasl. Nariadenia č. 1083/2006 na výkon 
kontroly vzhľadom na to, že predmet Zmluvy v zmysle ustanovení článku III. Zmluvy 
bude financovaný z finančných prostriedkov Objednávateľa a z fondov Európskej 
únie, Operačný program Výskum a vývoj, Prioritná os 4 Podpora výskumu a vývoja v 
Bratislavskom kraji, Opatrenie 4.2 Prenos poznatkov a technológií získaných 
výskumom a vývojom do praxe v Bratislavskom kraji, národný projekt „Podpora 
zriadenia a rozvoja Národného podnikateľského centra na Slovensku I. etapa“. 

 
 

Článok XII. 
Doručovanie 

 
1. V prípade, ak si majú Zmluvné strany niečo písomne doručiť (ďalej len „Zásielka“), 

budú Zásielku doručovať na adresu druhej Zmluvnej strany špecifikovanú 
v ustanovení článku I. tejto Zmluvy.  
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2. V prípade, ak sa Zásielku nepodarí doručiť na adresu špecifikovanú v ustanovení 
článku I. tejto Zmluvy, považuje sa Zásielka za doručenú dňom jej vrátenia ako 
nedoručenej a to aj v tom prípade, ak sa adresát o  nedoručení Zásielky nedozvedel.  

 
3. Zmluvné strany sú povinné bezodkladne si oznámiť zmenu adresy na doručovanie 

Zásielok.  
 
 

Článok XIII. 
Doba trvania Zmluvy 

Platnos ť a účinnos ť Zmluvy 
 
 

1. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu určitú, a to do 19.11.2021, okrem ustanovení 
článku IV. bod 11. a 12., ktoré sa uzatvárajú na dobu trvania Licencie.  

 
2. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma Zmluvnými stranami. 
 
3. Zhotoviteľ berie na vedomie, táto Zmluva je povinne zverejňovanou zmluvou v 

zmysle ustanovenia § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k 
informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, 
ktorá v zmysle ustanovenia § 47a ods. 1 zákona č. 40/1964 Občiansky zákonník 
v znení neskorších predpisov nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej 
zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády Slovenskej republiky 
(link http://www.crz.gov.sk) 

 
 

Článok XIII. 
Záverečné ustanovenia 

 
1. Zmeny alebo doplnenia tejto Zmluvy je možné robiť len vo forme písomných a 

očíslovaných dodatkov k tejto Zmluve schválených a podpísaných obidvoma 
Zmluvnými stranami. 

 
2. Vzťahy neupravené touto Zmluvou sa riadia predovšetkým ustanoveniami 

Obchodného zákonníka, Autorského zákona a ostatných platných predpisov 
Slovenskej republiky. 

 
3. Akékoľvek spory vzniknuté z tejto Zmluvy budú riešené predovšetkým dohodou 

Zmluvných strán. V prípade, ak sa spory nevyriešia dohodu, budú prejednávané 
a rozhodované všeobecnými súdmi. 

 
4. Táto Zmluva je vyhotovená v 4 (štyroch) rovnopisoch, s určením 2 (dva) rovnopisy 

pre Zhotoviteľa a 2 (dva) rovnopisy pre Objednávateľa. 
 
5. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Zmluvu prečítali, jej obsahu plne porozumeli, táto 

bola spísaná na základe ich slobodnej vôle, že jej text je zrozumiteľným vyjadrením 
ich slobodne a vážne prejavenej vôle, že Zmluvu neuzatvárajú v tiesni ani za 
nápadne nevýhodných podmienok a na znak súhlasu pripájajú svoje podpisy. 
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6. Neoddeliteľnou súčasťou tejto Zmluvy sú tieto prílohy: 

Príloha č. 1: Výzva na predloženie ponuky „Vytvorenie webovej stránky Národného 
podnikateľského centra (NPC) vrátane vytvorenia virtuálneho 3D modela NPC“ zo 
dňa 11. 08. 2014 
Príloha č. 2: Cenová ponuka na zhotovenie diela predložená Zhotoviteľom zo dňa  
25. 08. 2014 

 
 
 
 
V Bratislave dňa:      V Bratislave dňa:                                                     
 
 
Za Objednávateľa:      Za Zhotoviteľa: 
 
 
 
 
_______________________    _______________________ 
Slovak Business Agency               NH-DESIGN, s. r. o. 
Ing. Branislav Šafárik      Norbert Hrdina 
generálny riaditeľ       konateľ spoločnosti 
 


